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SASTANAK U PONEDJELJAK, 9. PROSINCA 2024. 

1. Usvajanje dnevnog reda   

Vijeće je usvojilo dnevni red naveden u dokumentu 16385/24. 

2. Odobrenje popisa točaka „A”   

 (a) Popis točaka koje se odnose na nezakonodavne 

aktivnosti 

 16499/24 

Vijeće je usvojilo sve točke „A” iz navedenog dokumenta, uključujući sve dokumente s 

jezičnim promjenama s oznakom COR i REV podnesene radi donošenja. 

RIBARSTVO 

Nezakonodavne aktivnosti 

3. Uredba Vijeća o utvrđivanju ribolovnih mogućnosti za 2025. 

i 2026. za određene riblje stokove koje se primjenjuju u 

vodama Unije i, za ribarska plovila Unije, u određenim 

vodama izvan Unije 

(pravna osnova koju je predložila Komisija: članak 43. 

stavak 3. UFEU-a) 

Politički dogovor 

 16055/24 

Vijeće je postiglo politički dogovor o Uredbi o utvrđivanju ribolovnih mogućnosti za 2025. i 

2026. za određene riblje stokove koje se primjenjuju u vodama Unije i, za ribarska plovila 

Unije, u određenim vodama izvan Unije. 

Izjave o toj točki navedene su u Prilogu. 



  

 

16905/24    3 

 LIFE  HR 
 

4. Uredba Vijeća o utvrđivanju ribolovnih mogućnosti za 2025. 

za određene riblje stokove i skupine ribljih stokova koje se 

primjenjuju u Sredozemnom i Crnome moru 

(pravna osnova koju je predložila Komisija: članak 43. 

stavak 3. UFEU-a) 

Politički dogovor 

 16057/24 

Vijeće je postiglo politički dogovor o Uredbi o utvrđivanju ribolovnih mogućnosti za 2025. za 

određene riblje stokove i skupine ribljih stokova koje se primjenjuju u Sredozemnom i 

Crnome moru. 

POLJOPRIVREDA 

Nezakonodavne aktivnosti 

5. Zajednička poljoprivredna politika nakon 2027. usmjerena na 

poljoprivrednike: 

daljnje postupanje nakon sastanka Vijeća 21. i 

22. listopada 2024. 

Razmjena mišljenja 

 14797/24 

+ COR 1 (sv) 

Zakonodavna vijećanja 

(javno vijećanje u skladu s člankom 16. stavkom 8. Ugovora o Europskoj uniji) 

6. Uredba o okviru za praćenje radi otpornosti europskih šuma 

Izvješće o napretku 
 16255/24 

Vijeće je primilo na znanje informacije predsjedništva o napretku rada na zakonodavnom 

prijedlogu o okviru za praćenje radi otpornosti europskih šuma. 

Vijeće je također primilo na znanje komentare nekih delegacija o toj temi, kao i intervenciju 

Komisije. 
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Nezakonodavne aktivnosti 

7. Buduće prilike za biogospodarstvo 

Rasprava o politikama 
 16244/24 

Vijeće je primilo na znanje informacije predsjedništva o budućim mogućnostima za 

biogospodarstvo, komentare delegacija i reakciju Komisije. 

Vijeće će se prema potrebi vratiti na to pitanje. 

Vijeće je također primilo na znanje informacije predsjedništva pod točkom „Razno” o 

zaključcima Vijeća koje je Vijeće za konkurentnost usvojilo 29. studenoga o potencijalnoj 

europskoj inicijativi za istraživanje i inovacije za unapređenje održivog upravljanja prirodnim 

resursima, sigurnost prehrambenih sustava i uvođenje biogospodarstva, iskorištavanjem 

potencijala središnje i istočne Europe. 

Vijeće je također primilo na znanje informacije predsjedništva pod točkom „Razno” o 

rezultatima konferencije na visokoj razini pod nazivom „Partnerstvo za budućnost – 

BIOEAST i šire” o istraživačkim i inovacijskim prioritetima zemalja srednje i istočne Europe 

u kontekstu održive otpornosti tla i slatke vode, sigurnosti prehrambenih sustava i politika 

povezanih s biogospodarstvom. 

Vijeće je također primilo na znanje informacije Finske pod točkom „Razno” o uklanjanju 

zastoja u recikliranju hranjivih tvari i proizvodnji bioplina na razini poljoprivrednih 

gospodarstava. 

Konačno, Vijeće je primilo na znanje komentare Komisije i delegacija o tim točkama pod 

točkom „Razno”. 
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Razno 

8. Poljoprivreda   

 a) Zaključci Vijeća koje je Vijeće za konkurentnost 

usvojilo 29. studenoga 2024. o potencijalnoj europskoj 

inicijativi za istraživanje i inovacije za unapređenje 

održivog upravljanja prirodnim resursima, sigurnost 

prehrambenih sustava i uvođenje biogospodarstva, 

iskorištavanjem potencijala središnje i istočne Europe 
Informacije predsjedništva 

 16631/24 

16181/24 

O točki 8. podtočki (a) raspravljalo se zajedno s točkom 7. 

 b) Ishod konferencije na visokoj razini pod nazivom 

„BIOEAST i šire: partnerstvo za budućnost” o 

istraživačkim i inovacijskim prioritetima zemalja 

srednje i istočne Europe u kontekstu održive 

otpornosti tla i slatke vode, sigurnosti prehrambenih 

sustava i politika povezanih s biogospodarstvom 

(Budimpešta, 4. - 6. prosinca 2024.) 
Informacije predsjedništva 

 16633/24 

O točki 8. podtočki (b) raspravljalo se zajedno s točkom 7. 

 c) Uklanjanje zastoja u recikliranju hranjivih tvari i 

proizvodnji bioplina na razini poljoprivrednih 

gospodarstava 
Informacije Finske, uz potporu Češke, Italije, Latvije i Litve 

 16339/24 

O točki 8. podtočki (c) raspravljalo se zajedno s točkom 7. 

 d) Konferencija o budućnosti europskog sektora 

pčelarstva (Bruxelles, 28. studenoga 2024.) 
Informacije predsjedništva 

 16557/24 

Vijeće je primilo na znanje informacije predsjedništva o ishodu konferencije o budućnosti 

europskog sektora pčelarstva. 

Također je primilo na znanje komentare delegacija i Komisije. 
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 e) Sporazum o zelenoj Danskoj: model za porez na 

stakleničke plinove za poljoprivrednu proizvodnju i 

smanjenje ispiranja dušika kako bi se poboljšali zaštita 

prirode, bioraznolikost i vodni resursi 

Informacije Danske 

 16558/1/24 REV 1 

Vijeće je primilo na znanje informacije Danske. 

Vijeće je također primilo na znanje reakcije Komisije i delegacija. 

 f) Prihvatljivost rashoda povezanih s kupnjom rasplodnih 

životinja u sklopu strateškog plana u okviru ZPP-a 

Informacije Rumunjske 

 16622/24 

Vijeće je primilo na znanje informacije Rumunjske. 

Vijeće je također primilo na znanje reakcije Komisije i delegacija. 
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SASTANAK U PONEDJELJAK, 10. PROSINCA 2024. 

POLJOPRIVREDA 

Zakonodavna vijećanja 

(javno vijećanje u skladu s člankom 16. stavkom 8. Ugovora o Europskoj uniji) 

9. Uredba o proizvodnji i stavljanju na tržište biljnog 

reprodukcijskog materijala 

Izvješće o napretku 

 16180/24 + COR 1 

Vijeće je primilo na znanje informacije predsjedništva o napretku rada na zakonodavnim 

prijedlozima o biljnom reprodukcijskom materijalu i šumskom reprodukcijskom materijalu. 

Vijeće je primilo na znanje i komentare delegacija i Komisije. 

10. Uredba o proizvodnji i stavljanju na tržište šumskog 

reprodukcijskog materijala 

Izvješće o napretku 

 16068/24 + COR 1 

O točki 10. raspravljalo se zajedno s točkom 9. 

11. Uredba o zaštiti životinja tijekom prijevoza i s prijevozom 

povezanih postupaka 

Izvješće o napretku 

 16056/24 

Vijeće je primilo na znanje informacije predsjedništva o napretku rada na zakonodavnom 

prijedlogu o zaštiti životinja tijekom prijevoza i s prijevozom povezanih postupaka. Vijeće je 

primilo na znanje i komentare delegacija i Komisije. 
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RIBARSTVO 

Nezakonodavne aktivnosti 

3. (nastavak) Uredba Vijeća o utvrđivanju ribolovnih mogućnosti 

za 2025. i 2026. za određene riblje stokove koje se primjenjuju u 

vodama Unije i, za ribarska plovila Unije, u određenim vodama 

izvan Unije 

(pravna osnova koju je predložila Komisija: članak 43. stavak 3. 

UFEU-a) 

Politički dogovor 

 16055/24 

Vidjeti str. 2. 

4. (nastavak) Uredba Vijeća o utvrđivanju ribolovnih mogućnosti 

za 2025. za određene riblje stokove i skupine ribljih stokova 

koje se primjenjuju u Sredozemnom i Crnome moru 

(pravna osnova koju je predložila Komisija: članak 43. stavak 3. 

UFEU-a) 

Politički dogovor 

 16057/24 

Vidjeti str. 3. 

Razno 

12. Poljoprivreda   

 a) Aktualni zakonodavni prijedlozi 

(javno vijećanje u skladu s člankom 16. stavkom 8. 

Ugovora o Europskoj uniji) 

  

 Uredba o biljkama dobivenima određenim novim 

genomskim tehnikama te o hrani i hrani za životinje od 

tih biljaka: trenutačno stanje 

Informacije predsjedništva 

 16254/24 

Vijeće je primilo na znanje informacije predsjedništva o trenutačnom stanju razmatranja 

prijedloga o biljkama dobivenima određenim novim genomskim tehnikama te o hrani i hrani 

za životinje od tih biljaka. Vijeće je primilo na znanje i intervencije delegacija i Komisije. 
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 b) Rad u području veterinarstva tijekom mađarskog 

predsjedanja 
Informacije predsjedništva 

 16265/24 

Vijeće je primilo na znanje informacije predsjedništva o radu u području veterinarstva tijekom 

mađarskog predsjedanja. Vijeće je primilo na znanje i intervencije drugih delegacija i 

Komisije. 

Vijeće je primilo na znanje informacije Italije i Njemačke o bolestima životinja, afričkoj 

svinjskoj kugi i bolesti plavog jezika. Belgija, Bugarska, Češka, Danska, Estonija, Finska, 

Grčka, Francuska, Cipar, Litva, Luksemburg, Nizozemska, Poljska, Portugal, Rumunjska, 

Slovenija i Slovačka usmeno su podržali tu inicijativu. Vijeće je primilo na znanje i 

intervenciju[…] drugih delegacija i Komisije. 

 c) Bolesti životinja (afrička svinjska kuga i bolest plavog 

jezika) 
Informacije Njemačke i Italije, uz potporu Češke i Francuske 

 16561/24 

O točki 12. podtočki (c) raspravljalo se zajedno s točkom 12. podtočkom (b). 

 d) Usklađena terminologija u pogledu „biološke kontrole” 

u zaštiti bilja i/ili drugim sličnim pristupima 
Informacije Danske i Njemačke, uz potporu Bugarske, 

Hrvatske, Češke, Estonije, Finske, Nizozemske, Portugala i 

Švedske 

 16468/24 

Vijeće je primilo na znanje informacije Njemačke i Danske o potrebi za usklađenom 

terminologijom u pogledu „biološke kontrole” u sredstvima za zaštitu bilja i/ili drugim 

sličnim pristupima. Vijeće je primilo na znanje i intervencije drugih delegacija i Komisije. 
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 e) Potreba za uspostavom odgovarajućeg zakonodavstva 

za upotrebu bespilotnih letjelica kako bi se doprinijelo 

otpornosti poljoprivrednih sustava 
Informacije Portugala, uz potporu Bugarske, Hrvatske, 

Cipra, Češke, Danske, Estonije, Finske, Italije, Latvije, Litve, 

Rumunjske, Slovačke, Španjolske i Švedske 

 16521/24 

Vijeće je primilo na znanje informacije Portugala o potrebi za uspostavom odgovarajućeg 

zakonodavstva za upotrebu bespilotnih letjelica kako bi se doprinijelo otpornosti 

poljoprivrednih sustava Vijeće je primilo na znanje i intervencije drugih delegacija i 

Komisije. 

 f) Potencijal biotehnologije u poljoprivredno-

prehrambenom sektoru 
Informacije Danske i Španjolske, uz potporu Češke, Estonije, 

Finske, Nizozemske, Portugala i Švedske 

 16506/24 

Vijeće je primilo na znanje informacije Danske i Španjolske o potencijalu biotehnologije u 

poljoprivredno-prehrambenom sektoru. Belgija, Cipar, Irska, Francuska i Grčka usmeno su 

izrazili potporu toj inicijativi. Vijeće je primilo na znanje i intervencije drugih delegacija i 

Komisije. 

 g) Revizija zakonodavstva EU-a o dobrobiti životinja 
Informacije Švedske, uz potporu Austrije, Danske, Finske, 

Njemačke i Slovenije 

 16562/24 

Vijeće je primilo na znanje informacije Švedske o reviziji zakonodavstva EU-a o dobrobiti 

životinja. Vijeće je primilo na znanje i intervencije drugih delegacija i Komisije. 
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 h) Uvođenje pojma „subjekt u dobrotvornom poslovanju 

s hranom” u europske propise o hrani 
Informacije Njemačke, uz potporu Cipra, Danske, Latvije, 

Luksemburga i Španjolske 

 16512/24 

Vijeće je primilo na znanje informacije Njemačke o uvođenju pojma „subjekta u 

dobrotvornom poslovanju s hranom” u europske propise o hrani. Poljska, Portugal i Slovačka 

usmeno su izrazili potporu toj inicijativi. Vijeće je primilo na znanje i intervencije drugih 

delegacija i Komisije. 

 

 Prvo čitanje 

 Točka koja se temelji na prijedlogu Komisije. 

 Javna rasprava koju je predložilo predsjedništvo (članak 8. stavak 2. Poslovnika Vijeća) 
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PRILOG 

Izjave uz točke „B” 

Uz točku 3. s 

popisa točaka „B”: 

Uredba Vijeća o utvrđivanju ribolovnih mogućnosti za 2025. i 2026. za 

određene riblje stokove koje se primjenjuju u vodama Unije i, za 

ribarska plovila Unije, u određenim vodama izvan Unije 

(pravna osnova koju je predložila Komisija: članak 43. stavak 3. UFEU-

a) 

Politički dogovor 

IZJAVA BELGIJE, DANSKE, FRANCUSKE, NJEMAČKE, IRSKE, NIZOZEMSKE, 

ŠPANJOLSKE, PORTUGALA I ŠVEDSKE o primjeni članka 15. stavka 9. temeljne uredbe 

u 2025. za stokove COD/03AS, RNG/03-, BLI/24-, COD/07A., COD/7XAD34, HER/7G-K., 

JAX/4BC7D, POL/07., POL/56-14, SBR/678-, WHG/07A. i BLI/03A- 

„S obzirom na to da je biomasa stokova COD/03AS, RNG/03-, BLI/24-, COD/07A., 

COD/7XAD34, HER/7G-K., JAX/4BC7D, POL/07., POL/56-14, SBR/678-, WHG/07A. i 

BLI/03A- ispod razine vrijednosti Blim ili su granične referentne točke biomase nepoznate i 

savjetuje se nulta stopa ulova te na to da će u 2025. biti dopušten samo usputni ulov i ribolov u 

znanstvene svrhe, a kako bi se osigurao oporavak stokova u skladu s uredbama (EU) 2018/973 i 

(EU) 2019/472, Belgija, Danska, Francuska, Njemačka, Irska, Nizozemska, Španjolska, Portugal i 

Švedska obvezuju se da u 2025. u pogledu tih stokova neće primjenjivati fleksibilnost iz godine u 

godinu na temelju članka 15. stavka 9. Uredbe (EU) br. 1380/2013. Ta je odluka odgovor na 

trenutačno izvanredno stanje tih stokova.” 

IZJAVA BELGIJE, DANSKE, FRANCUSKE, NJEMAČKE, IRSKE, NIZOZEMSKE I 

ŠVEDSKE o primjeni u 2025. članka 15. stavka 9. Uredbe o ZRP-u za stokove COD/2A3AX4, 

COD/03AN, COD/07D., COD/5BE6A i WHG/03A. 

„EU, Ujedinjena Kraljevina i Norveška 2. prosinca 2024. postigli su dogovor o ribolovnim 

mogućnostima za 2025. za šest stokova koje dijele i kojima zajednički upravljaju. Osim toga, 

5. prosinca EU i Norveška postigli su dogovor o ribolovnim mogućnostima za stokove u 

Skagerraku i Kattegatu za 2025. S obzirom na to da se procjenjuje da je biomasa stokova 

COD/2A3AX4, COD/03AN, COD/07D. i COD/5BE6A. ispod razine vrijednosti Bpa i u godini 

TAC-a i u godini nakon nje i zbog toga što su referentne točke biomase za stok WHG/03A. 

nepoznate, stranke su na temelju tih dogovora u 2025. isključile fleksibilnost iz godine u godinu za 

te stokove. U skladu s tim dogovorom Belgija, Danska, Francuska, Nizozemska, Njemačka, Irska i 

Švedska obvezuju se da u 2025. u pogledu tih stokova neće primjenjivati fleksibilnost iz godine u 

godinu na temelju članka 15. stavka 9. Uredbe (EU) br. 1380/2013.” 
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IZJAVA KOMISIJE o bakalaru u Kattegatu 

„Vijeće je utvrdilo TAC za usputni ulov bakalara u Kattegatu (podzona ICES-a 21) za 2025. i 2026. 

na razini nedavnih ulova i zadržalo korektivne mjere za te godine. Potrebno je smanjiti ribolovnu 

smrtnost u usporedbi se nedavnim razinama za taj stok, za koji ICES za 2025. i 2026. savjetuje 

nultu stopu ulova. Komisija prima na znanje izjavu Danske u kojoj se navodi da TAC za usputni 

ulov ne odgovara njihovim nedavnim razinama ulova (tj. iskrcajima i odbačenim ulovima). Ako 

Danska u tom pogledu dostavi konkretne, pouzdane i provjerljive podatke, Komisija će od STECF-

a zatražiti ocjenu tih podataka i na temelju te ocjene razmotriti podnošenje prijedloga za izmjenu 

ribolovnih mogućnosti za taj stok za 2025. i 2026.” 

IZJAVA KOMISIJE o znanstvenim informacijama za škampa u Biskajskom zaljevu 

„Kad je riječ o znanstvenom savjetu za škampa u Biskajskom zaljevu (zone ICES-a 8abde), 

Komisija će od ICES-a zatražiti da razmotri poboljšanja u temeljnoj procjeni stoka i prezentaciji tog 

savjeta. Takva poboljšanja zatražit će se u pogledu: i. ažuriranjâ referentnih točaka; ii. uzimanja u 

obzir dodatnih podataka u procjeni, uključujući podatke iz VMS-a; te iii. poboljšanjâ načina 

prezentacije informacija u tablici s opcijama ulova. 

Kako bi se poboljšala transparentnost, službe Komisije razmotrit će pružanje dodatnih informacija 

državama članicama u vezi s izračunima odbitaka za izuzeća od obveze iskrcavanja.” 

IZJAVA KOMISIJE o kolji u atlantskim vodama oko Iberskog poluotoka i škampu u 

Kadiškom zaljevu 

„Komisija je zabrinuta zbog političkog dogovora koji je Vijeće postiglo o dodatnoj količini kolje u 

atlantskim vodama oko Iberskog poluotoka (potpodručja ICES-a 9 i 10 te zona CECAF-a 34.1.1) za 

Portugal za 2025. i o ograničenju ulova za škampa u Kadiškom zaljevu (potpodručje ICES-a 9, 

funkcionalna jedinica 30) za 2025. – i jedno i drugo utvrđeno je iznad razina iz znanstvenog savjeta 

i, u slučaju dodatne količine kolje za Portugal, iznad razine neizbježnih usputnih ulova koju je 

utvrdio STECF.” 

IZJAVA KOMISIJE I PORTUGALA o rumencu okanu u vodama Azora 

„Komisija zahvaljuje Portugalu i Autonomnoj regiji Azorima na nastojanjima da se poboljša 

prikupljanje podataka o rumencu okanu na području Azora (potpodručje ICES-a 10), uključujući 

nadzor pridnenih parangala. Zahvaljujući tome poboljšala se kvaliteta znanstvenih savjeta, a ICES 

prvi put daje savjet o MSY-ju. Nedavno proglašeno zaštićeno morsko područje u vodama Azora 

dodatno će doprinijeti očuvanju rumenca okana, kao i ribara i lokalnih zajednica koji ovise o toj 

vrsti ribolova. S obzirom na navedeno Komisija će odmah zatražiti od ICES-a da ažurira svoju 

procjenu za 2025. za taj stok na temelju novih znanstvenih informacija koje je dostavio Portugal. 

Nakon što ICES odgovori na taj zahtjev, Komisija može razmotriti podnošenje prijedloga za 

utvrđivanje konačnog TAC-a za 2025. u skladu sa savjetom ICES-a, kojim bi se zamijenio 

privremeni TAC koji je Vijeće utvrdilo za prvu polovicu 2025. Komisija podsjeća da se razinom 

privremenog TAC-a ne dovodi u pitanje razina konačnog TAC-a.” 
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IZJAVA ŠPANJOLSKE I PORTUGALA o novim ključevima za raspodjelu za inćuna i 

rumenca okana 

„Nakon utvrđivanja novih ribolovnih mogućnosti za inćuna u atlantskim vodama oko Iberskog 

poluotoka, Španjolska i Portugal slažu se da bi ribolovne mogućnosti trebalo dodijeliti na temelju 

sljedećeg ključa za raspodjelu: 

U zapadnoj komponenti: Portugal 90 %; Španjolska 10 % 

U južnoj komponenti: Portugal 3 %; Španjolska 97 % 

Nakon utvrđivanja novih ribolovnih mogućnosti za rumenca okana u atlantskim vodama oko 

Iberskog poluotoka (potpodručje ICES-a 9, sjeverno od 36° 10' 00" S), Španjolska i Portugal slažu 

se da bi ribolovne mogućnosti trebalo dodijeliti na temelju sljedećeg ključa za raspodjelu: 

Portugal 85,0 %; Španjolska 15,0 %.” 

IZJAVA DANSKE, ESTONIJE, POLJSKE, ŠVEDSKE, NJEMAČKE, FINSKE, LITVE, 

LATVIJE, NIZOZEMSKE I ŠPANJOLSKE o višegodišnjim planovima 

„Danska, Estonija, Poljska, Švedska, Njemačka, Finska, Litva, Latvija, Nizozemska i Španjolska 

pozivaju Komisiju da brzo podnese prijedlog za izmjenu višegodišnjih planova za Baltičko more, 

Sjeverno more i zapadne vode u vezi s člankom 4. stavcima 6. i 7. kako bi se osigurala pravna 

jasnoća i usklađenost relevantnih članaka višegodišnjih planova. Prijedlog bi trebao biti popraćen 

procjenom učinka problema koji nastaju njihovom praktičnom primjenom, kriterija i uvjeta 

primjene te bi trebalo uzeti u obzir sve ciljeve zajedničke ribarstvene politike, uključujući 

predostrožni pristup. Danska, Estonija, Poljska, Švedska, Njemačka, Finska, Litva, Latvija, 

Nizozemska i Španjolska bit će posvećene održivom upravljanju stokovima te će konstruktivno 

surađivati s Komisijom i Europskim parlamentom kako bi se pronašlo uravnoteženo rješenje za 

utvrđena pitanja.” 

IZJAVA BELGIJE, DANSKE, FRANCUSKE, NIZOZEMSKE I NJEMAČKE o Haškim 

preferencijama 

„Belgija, Danska, Njemačka, Nizozemska i Francuska smatraju da su mjerila za raspodjelu kvota za 

države članice dogovorena 1983. Ta su mjerila osnova relativne stabilnosti, a to je načelo 

uspostavljeno temeljnom uredbom kojom se uređuje zajednička ribarstvena politika. Smatramo da 

su Haške preferencije protivne načelu relativne stabilnosti.” 

IZJAVA KOMISIJE o južnom stoku lubina u Biskajskom zaljevu (8ab) 

„Za stok lubina u Biskajskom zaljevu (područje ICES-a 8ab), čija je biomasa od 2023. ispod 

vrijednosti MSY Btrigger, Komisija poziva Francusku i Španjolsku da donesu tehničke mjere za 

zaštitu stoka i obnovu njegove biomase, uključujući povećanje minimalne referentne veličine za 

očuvanje na 42 cm u komercijalnom ribolovu.” 
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IZJAVA Danske, Njemačke, Španjolske, Francuske, Nizozemske, Irske, Portugala, Švedske i 

Litve o razmjenama kvota nakon savjetovanja EU-a i Norveške 

„Zbog zajedničkih napora država članica bilo je moguće povećati količinu ugotice pučinke u 

razmjeni kvota s Norveškom. Znatna količina iz kvota Španjolske i Portugala u 2024. prenosi se na 

Dansku, Nizozemsku, Irsku i Litvu. Kako bi se uzela u obzir relativna stabilnost, sljedeće količine 

ugotice pučinke (WHB/1X14) za 2025. dodaju se ili uzimaju iz udjela relativne stabilnosti Danske, 

Njemačke, Španjolske, Francuske, Nizozemske, Irske, Portugala, Švedske i Litve: 

DK -6066 

DE 1666 

ES 3632 

FR 2981 

NL -701 

IE -821 

PT 337 

SE 1060 

LT -2087 

Države članice nastojat će u 2025. što prije staviti na raspolaganje odgovarajuće prijenose ugotice 

pučinke.” 

IZJAVA ŠVEDSKE o korektivnim mjerama za bakalara na području 3a – Kattegat i 

Skagerrak 

„Švedska podupire korektivne mjere kako bi se dodatno smanjila ribolovna smrtnost bakalara u 

Kattegatu i Skagerraku, posebno promicanjem selektivnih alata kada su takvi alati dostupni. 

Švedska bi stoga preferirala da razina TAC-a za škampa bude popraćena neodvojivo povezanim 

mjerama kao što je uvođenje obveznih vrlo selektivnih alata s obzirom na vrstu. Švedska bi 

pozdravila prijedloge Komisije u tom pogledu.” 
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IZJAVA NJEMAČKE, ŠPANJOLSKE, FRANCUSKE, POLJSKE I PORTUGALA o 

arktičkom stoku bakalara u norveškom isključivom gospodarskom pojasu 

„Njemačka, Španjolska, Francuska, Poljska i Portugal zahvaljuju Komisiji na političkom dogovoru 

između EU-a i Norveške o ribarstvu na područjima ICES-a 1 i 2 te razmjenama pisama od 8. i 

11. studenoga 2024. i pozdravljaju činjenicu da to uključuje punu kvotu EU-a za bakalara u vodama 

Svalbarda koja odgovara povijesnim pravima EU-a i udjelu EU-a za taj stok. Međutim, podsjećaju 

na to da se 2021. zbog zaustavljanja ribolova koje je uvela Norveška nije moglo izloviti ukupno 

5143 tone kvote EU-a za bakalara u okviru bilateralnih razmjena u norveškom isključivom 

gospodarskom pojasu. Države članice izražavaju razočaranje zbog toga što Norveška još nije stavila 

tu količinu na raspolaganje EU-u u bilateralnim razmjenama. To bi pitanje trebalo što prije riješiti. 

Njemačka, Španjolska, Francuska, Poljska i Portugal cijene činjenicu da je Komisija spremna 

nastaviti politički dijalog na visokoj razini s Norveškom o navedenom pitanju, kao i o drugim 

neriješenim pitanjima povezanima s ribarstvom.” 

IZJAVA KOMISIJE o listu u Skagerraku i Kattegatu te zapadnom Baltičkome moru 

„Komisija je zabrinuta zbog političkog dogovora koji je Vijeće postiglo o ribolovnim 

mogućnostima za lista u Skagerraku i Kattegatu te zapadnom Baltičkome moru (zona ICES-a 3a i 

podzone 22 – 24) za 2025. S obzirom na to da je vjerojatnost da biomasa tog stoka u 2026. padne 

ispod granične referentne točke biomase stoka u mrijestu (Blim) veća od 5 % te da se list lovi i u 

mješovitom ribolovu škampa, Komisija smatra da je ciljani ribolov tog stoka trebalo suspendirati.” 

ZAJEDNIČKA IZJAVA DANSKE, ŠVEDSKE, NIZOZEMSKE, NJEMAČKE, 

FRANCUSKE, POLJSKE I PORTUGALA o atlantsko-skandinavskom stoku haringe 

„Danska, Švedska, Nizozemska, Njemačka, Francuska, Poljska i Portugal podsjećaju da je u 

sporazumu o dijeljenju iz 2007. za atlantsko-skandinavski stok haringe EU smanjio svoj udio s 

8,38 % na 6,51 % u korist Norveške, pod uvjetom da se omogući pristup norveškim vodama. 

Navedene države članice napomenule su da takav pristup još nije omogućen.” 

IZJAVA BELGIJE, FRANCUSKE, IRSKE I NIZOZEMSKE o pozitivnom angažmanu pri 

razmjenama kvota za stokove usputnog ulova na području 7d 

„Belgija, Francuska, Irska i Nizozemska olakšat će, u mjeri u kojoj je to moguće, razmjene kvota u 

2025. na temelju članka 16. stavka 8. Uredbe (EU) br. 1380/2013 u pogledu relevantnih stokova 

usputnog ulova kako bi se Irskoj omogućio ribolov njezina udjela relativne stabilnosti za pišmolja 

na području 7d.” 
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IZJAVA KOMISIJE o južnom stoku lubina u Biskajskom zaljevu (8ab) 

„Za stok lubina u Biskajskom zaljevu (područje ICES-a 8ab), čija je biomasa od 2023. ispod 

vrijednosti MSY Btrigger, Komisija poziva Francusku i Španjolsku da donesu tehničke mjere za 

zaštitu stoka i obnovu njegove biomase, uključujući povećanje minimalne referentne veličine za 

očuvanje na 42 cm u komercijalnom ribolovu.” 

IZJAVA DANSKE o iznimnom prioritetu Danske u pogledu skuše 

„Vijeće je 1983. Danskoj dodijelilo izniman prioritet u pogledu skuše u zamjenu za to da se Danska 

odrekne ribolovnih mogućnosti u zapadnim vodama. Slijedom toga, u skladu s njegovim 

odredbama, izniman prioritet u pogledu skuše aktiviran je 1997., 2005., 2006., 2007. i 2008. 

U prosincu 2023. Vijeće je donijelo odluku o preraspodjeli u odnosu na stok MAC/2A4A-N. To je 

dovelo do toga da je znatan udio povijesne danske kvote za skušu u Sjevernome moru 

preraspodijeljen na zapadne vode. 

S obzirom na navedeno Danska duboko žali zbog toga što se u ishodu sastanka Vijeća iz 

prosinca 2024. nije uzeo u obzir izniman prioritet Danske u pogledu skuše. To ima ozbiljne 

posljedice za dansko ribarstvo i sektor ribarstva. Nepoštovanje iznimnog prioriteta u pogledu skuše 

utječe na pouzdanost svih sličnih dogovora u Vijeću na štetu svih država članica. 

Pri utvrđivanju ribolovnih mogućnosti za skušu u narednim godinama trebalo bi poštovati izniman 

prioritet Danske u pogledu skuše.” 

IZJAVA FRANCUSKE, PORTUGALA I ŠPANJOLSKE O STOKU BAKALARA U 

ZONAMA NAFO-a 2J3KL 

„Kako bi se uzela u obzir hitna potreba za ponovnim dopuštanjem ribolova bakalara u zonama 

2J3KL, Francuska, Portugal i Španjolska primaju na znanje ključ za raspodjelu dogovoren za 

bakalara u zonama 2J3KL koji se primjenjuje od 1. siječnja 2024. do 30. lipnja 2025. nakon 

ponovnog otvaranja TAC-a na godišnjem zasjedanju NAFO-a 2024. Međutim, s obzirom na 

različita stajališta država članica u pogledu utvrđivanja raspodjele kvota među državama članicama, 

Francuska, Portugal i Španjolska željeli bi osigurati da to ne postane presedan u pogledu relativne 

stabilnosti i da se ključ za raspodjelu preispita za buduća razdoblja upravljanja.” 
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